
SIGLES USADES EN AQUEST VOLUM

ACA = Arxiu de la Corona d'Aragó. Barcelona.
AFA = «Archivo de Filología Aragonesa». Zaragoza.
AIEC = «Anuari de l'Institut d'Estudis Catalans». Barcelona.
ALDC = Atlas lingüístic del Domini Catalá (Barcelona). En preparació.
ALPO = H. GUITER, Atlas linguistique des Pyrénées Orientales (Paris 1966).
AST = «Analecta Sacra Tarraconensia». Barcelona.
BDC = «Butlletí de Dialectologia Catalana». Barcelona.
BHS = «Bulletin of Hispanic Studies». Liverpool.
BLOCH-WARTBURG = O. BLOCH, W. V. WARTBURG, Dictionnaire étymolo-

gique de la langue francaise (Paris '1960).
BRABLB = «Boletín de la Real Academia de Buenas Letras de Barcelona».

Barcelona.
BSAL = «Bolletí de la Societat Arqueológica Lulliana». Mallorca.
BSCC = «Boletín de la Sociedad Castellonense de Cultura». Castelló de la

Plana.
BSS = «Bulletin of Spanish Studies». Liverpool.
DCELC = J. CORO MINAS, Diccionario crítico etimológico de la lengua caste-

llana (Madrid 1954).
DCVB = A. M. ALCO VER-F. DE B. MoLL, Diccionari catalá-valenciá-balear

(Palma de Mallorca 1930-1962; segona edició renovada deis dos primers
volums, 1964-1968).

DGL1C = P. FABRA, Diccionari general de la llengua catalana (Barcelona,
1.a ed. 1932).

ENC = «Els Nostres Clássics». Barcelona.
ER = «Estudis Románics». Barcelona.
EUC = «Estudis Universitaris Catalans». Barcelona.
FEW = W. v. WARTBURG, Franzósisches Etymologisches Wórterbuch (Bonn-

Leipzig-Basel 1928 i ss.).
GEC = Gran Enciclopédia Catalana (Barcelona 1969-1980).
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MCLT = P. RUSSELL-GEBBETT, Mediaeval catalan linguistic texts (Oxford
1965).

MGH = Monumenta Germaniae Historica (Hannover-Berlin 1826 i ss.).
RAYNOUARD = M. RAYNOUARD, Lexique roman ou dictionnaire de la langue

des troubadours... (Paris 1838-1844).
RC = «Revue Catalane». Perpinyá.
RdC = «Revista de Catalunya». Barcelona.
RDTP = «Revista de Dialectología y Tradiciones Populares». Madrid.
REW W. MEYER-LÜBKE, Romanisches Etymologisches W órterbuch (Heidel-

berg 31935).
RFE = «Revista de Filología Española». Madrid.
RLR = «Revue des Langues Romanes». Montpeller.
RLiR = «Revue de Linguistique Romane». Paris.


